
Дети имеют очень чувствительную интуицию, благодаря чему ощущают любые эмоциональные
изменения вокруг них. Они также способны чувствовать, нравятся окружающим или нет.

И Цянь, увидев Хо Суйчэна, почувствовал, что не нравится ему.

Он вспомнил, что ему говорила мать: «Находясь в гостях, ты обязан соблюдать правила,
установленные хозяевами дома. Не стоит создавать конфликтные ситуации только потому что
ты — ребёнок, понимаешь? Взрослым не нравятся капризные дети. Если ты не нравишься
взрослым, значит, делаешь что-то не так, и поэтому они злятся».

Следуя указанию матери, И Цянь тихо сидел за столом и ел. Перед ним стояло несколько блюд,
однако он старался не протягивать палочки в сторону Хо Суйчэна, даже если ему хотелось
взять его любимые свиные рёбрышки.

Господин Хо, заметив, что И Цянь мало ест, протянул ему рыбье брюшко.

— И Цянь, ты у дедушки в гостях, поэтому не будь таким скромным. Ешь всё, что захочешь.

— Спасибо, дедушка Хо.

Хо Сяосяо увидела, что Хо Суйчэн собирается взять рёбрышки. Прежде, чем его палочки
коснулись еды, она быстро подхватила рёбрышки и положила их в тарелку И Цяня.

— И Цянь, поешь рёбрышек. Тётя их очень вкусно готовит!

Хо Суйчэн направил пустые палочки в сторону креветок, но не успел он их взять, как дочь тут
же схватила их и переложила И Цяню.

— И Цянь, креветки тоже очень вкусные!

Подняв брови, Хо Суйчэн посмотрел на Хо Сяосяо и потянулся за куриными крылышками, но
она услужливо отложила крылышко гостю.

— И Цянь, я очень рекомендую крылышки. Они тоже очень вкусные, объедение!

Видя, как в его тарелке образуется гора еды, И Цянь покосился на Хо Суйчэна и тут же отвёл
взгляд.

— Мне хватит, я всё это не съем, — неловко сказал он.

— Ешь медленно. Моя тётя очень вкусно готовит!



Хо Суйчэн, наконец, убедился, что дочурка всё ещё злится на него.

Господин Хо улыбнулся, глядя, как Хо Сяосяо перехватывает палочками еду.

— Ты помогаешь И Цяню с едой, но сама не съела ни крошки. Ты не голодна?

— И Цянь — наш гость. Он же не каждый день к нам заходит, поэтому я и забочусь о нём, — с
улыбкой ответила Хо Сяосяо.

— Вот глупая девочка, сначала позаботься о себе.

Хо Суйчэн, стараясь сохранять спокойствие, хотел взять тарелку с супом, но прежде, чем он
взял ложку, Хо Сяосяо перехватила её.

— Хо Сяосяо, — одёрнул он дочь, подняв брови.

— Хочешь супа, папа? — спросила она, с улыбкой взяв ложку. — Я тебе налью.

Сказав это, она поставила пиалу к себе и, ложка за ложкой, налила утиного супа.

Едва наполнив пиалу до краёв, Хо Сяосяо отложила ложку. Она осторожно передала пиалу Хо
Суйчэну и дрожащим голосом поторопила его.

— Папа, быстрее, горячо!

Суп, налитый в пиалу, был подобен её любви к отцу: его было настолько много, что он почти
выплёскивался за край.

На супе даже образовалась жирная плёнка.

Хо Суйчэн принял пиалу из рук Хо Сяосяо и случайно выплеснул немного на тыльную сторону
своей руки.

Суп был не очень горячим, возникло только неприятное ощущение от жира.

Хо Суйчэну это не понравилось и он, нахмурив брови, взял салфетку, чтобы вытереть руку.

— Деда, я и тебе супа налью, — предложила Хо Сяосяо.



— Дедушке не нужно, ешь сама.

Несмотря на слова дедушки, Хо Сяосяо всё-таки налила ему половину пиалы.

— И Цянь, а ты хочешь супа?

— Я не… — хотел было возразить И Цянь, но не успел договорить.

— Тогда я тебе налью.

Хо Сяосяо с улыбкой протянула ему половину пиалы.

— Ешь больше супа, чтобы поскорее вырасти.

— О, спасибо…
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